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Tools die nodig zijn voor de installatie

Elementen van prime

* Let op!  Voor de installatie kunt u gebruik maken van ankers die geschikt is voor het oppervlak 
  (muur van baksteen, beton, etc.) en met voldoende draagvermogen.
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 Meet de afstand tussen de markeringen en markeren op de wand of op de plafon (bij montage op de plafon). 
 Het aantal van de afstand tussen merkers is afhankelijk van de breedte van de Markise en het aantal armen.

a In het geval van wandmontage Monteer de beugels op de gewenste hoogte in de 
 eerder gemeten afstanden.

b In het geval van wanden met een zwakke structuur, moeten muurbeugels op een eerder gemeten afstand
          worden geïnstalleerd.

Metingen en installatie
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 Ondersteun met behulp van een tweede persoon de cassette in het middengedeelte om de doorbuiging
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Hellingshoek van de markies kan worden 

Let op voor de positie van de voorlat,

wanneer het scherm volledig is uitgeklapt.

Te lage afgesteeld markise kan het risico geven

van lichaam schade

Afstelen van de hellingshoek van de Markise

inloper op de rand



 Open de Markies met gebruiken van een afstandsbediening of met  en wandschakelaar.

 

 Het verlagen van de armen
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borgschroef

positie van hellingshoek aanpassing
voorlat

positie van hellingshoek 
aanpassing.

tot an te verkrijgen van gewenste positie.

Herhalen het proceduur voor elke arm.
schroef
voor het instellen van de hellingshoek



 Podnoszenie ramion 

 Po ustawieniu żądanego kąta pochylenia markizy, sprawdzić wypoziomowanie belki przedniej.

 Hef armen.

 Na het instellen van de gewenste hellingshoek van de markise, controleer dan de nivellering van de voorlat.
 Indien nodig,  verbeter  het nivellering van het herhalen van de punten  en .

 De borgschroefen vastschroeven op elke arm.
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Met hand het voorlat om hoog optielen
en dar na indrijen de schroeven

om het speling te verwijdren.

Herhalen het proceduur voor elke arm.
schroef
voor het instellen van de hellingshoek

borgschroef



 Na het sluiten van de markise controleer de uitlijning van de voorlat. Het moet strak en gelijkmatig sluiten.

 Draai de borgschroeven aan de uiteinden van beide armen los. Pas de positie van de voorbalk aan
          en draai de borgschroeven stevig vast.
          Sluit de zonwering om de positie van de voorlat te controleren. Herhaal indien nodig de aanpassing.
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borgschroeven
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